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%d;W Fzq;fis tpl;L jq;fisg; ghJfhj;Jf; nfhz;lhu;fs;: 

1) Kf];Jjp> 2) mjpfk; NgRtJ> 3) Njitaw;wtw;wpy; <LgLtJ. 

kf;fisg; gw;wp %d;W fhhpaq;fisj; jtpu;j;Jf; nfhz;lhu;fs;: 

1) gpwiug; gopf;f khl;lhu;fs;> 2) gpwiuf; Fiw$w khl;lhu;fs;> 3) 

gpwhpd; Fiwiaj; Njlkhl;lhu;fs;. 

ed;ikahdtw;iwj; jtpu NtnwJTk; Ngrkhl;lhu;fs; mtu;fs; 

Ngrpdhy; rigNahu;fs; mikjp fhg;gu;fs; jq;fspd; jiykPJ gwit 

mku;e;jpUg;gJ Nghy; mirahky; ,Ug;ghu;fs; egp (]y;) 

mikjpahdhy; Njhou;fs; NgRthu;fs; egpapd; Kd; NgRk;NghJ 

Njhou;fs; Nghl;bapl;Lf; nfhs;s khl;lhu;fs;. ahuhtJ Ngrj; 

njhlq;fpdhy; mtu; Kbf;Fk; tiu mtUf;fhf mikjp fhg;ghu;fs; 

Kjypy; Ngrpatd; Ngr;ir Vw;ghu;fs; kf;fs; rphpg;gijf; fz;L 

jhDk; rphpg;ghu;fs; kf;fs; Mr;rhpag;gLgtw;iwf; fz;L jhDk; 

Mr;rhpag;gLthu;fs; Gjpatd; Kul;Lg; Ngr;ir rfpj;Jf; 

nfhs;thu;fs; NjitAilNahiu ePq;fs; ghu;j;jhy; mtu;fspd; 

Njitia epiwNtw;Wq;fs; vd;ghu;fs; cjtp cgfhuk; ngw;wtu; 

ed;wp $wpdhy; kl;Lk; Vw;Wf; nfhs;thu;fs;. (\khapYj; jpu;kpjp> 

m\;\p/gh) 

fh[h ,g;D i[j; (uop) $Wfpwhu;fs;: egp (]y;) rigapdpy; 

fz;zpaj;jpw;Fhpa tu;fshf Njhw;wk; mspg;ghu;fs; jq;fsJ cly; 
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cWg;Gfspy; vijAk; ntspf;fhl;l khl;lhu;fs; mjpfk; nksdk; 

fhg;ghu;fs;. Njitaw;wijg; Ngrkhl;lhu;fs; mofpa Kiwapy; 

ciuahlhj tiu Gwf;fzpj;J tpLthu;fs; mtu;fs; Gd;KWtyhfNt 

rphpg;ghu;fs; mtu;fspd; Ngr;R njspthf ,Uf;Fk; Njitia tpl 

mjpfkhfNth FiwthfNth ,Uf;fhJ egpatu;fspd; fz;zpaj;ij 

Kd;dpl;Lk; mtu;fisg; gpd;gw;w Ntz;Lk; vd;gjw;fhfTk; 

mtu;fSf;F Kd; Njhou;fs; Gd;KWtyhfNt rphpg;ghu;fs;. 

(m\;\p/gh) 

RUq;ff; $wpd; egp (]y;) KOik ngw;w jd;ikfshy; 

myq;fhpf;fg;gl;bUe;jhu;fs;. ew;gz;Gfspy; mtu;fSf;F epfu; 

fpilahJ. my;yh`; egpatu;fSf;F kpf mofpa Kiwapy; 

xOf;fq;fisf; fw;Wf; nfhLj;jhd;. 

'epr;rakhf ePq;fs; ew;FzKilatuhfNt ,Uf;fpd;wPu;fs;." 

(my;Fu;Md; 68:4) 

vd;W mtu;fisg; Gfo;e;J $wpapUf;fpwhd;. 

,e;j ew;gz;Gfs; egpatu;fs; kPJ kf;fSf;F tpUg;gj;ijAk; 

neUf;fj;ijAk; Vw;gLj;jpaJ. ,g;gz;Gfs; mtu;fis cs;sq;ftu; 

jiytuhfj; jpfor; nra;jJ. Kuz;L gpbj;j mtuJ rKjha 

cs;sq;fisg; gzpa itj;jJ. kf;fisf; $l;lk; $l;lkhf 

my;yh`;tpd; khu;f;fj;jpy; Nru;j;jJ. 

,Jtiu ehk; egp (]y;) mtu;fisg; gw;wpf; $wpa ew;gz;Gfs; 

mtu;fsJ kfj;jhd jd;ikfspd; rpW NfhLfNs. mtu;fsplkpUe;j 

cau;e;j gz;Gfspd; cz;ik epiyikiaAk; mjd; Moj;ijAk; 

vtuhYk; mwpe;J nfhs;s KbahJ. jdJ ,iwtdpd; gpufhrj;jhy; 

xspngw;W> Fu;Mid jdJ gz;Gfshff; nfhz;L> Nkd;ikapd; 

cr;rf;fl;lj;ij mile;j> kdpj rKjhaj;jpNyNa kpf kfj;jhdtd; 

cz;ikia mwpe;J nfhs;s ahuhy;jhd; KbAk;? 

my;yh`;Nt! K`k;kjpd; kPJk;> K`k;kjpd; fpisahu;fs; kPJk; 

cdJ jdpg;gl;l fUizia mUs;thahf! ,g;wh`Pkpd; kPJk; 

,g;wh`Pkpd; fpisahu;fs; kPJk; cdJ jdpg;gl;l fUizia 

mUspaJ Nghd;W epr;rakhf ePNa GfOf;Fhpatd; 

fz;zpj;jpw;Fhpatd;. my;yh`;Nt! K`k;kjpd; kPJk; K`k;kjpd; 

fpisahu;fs; kPJk; mUs; tsq;fis mUs;thahf! ,g;wh`Pkpd; 

kPJk; ,g;wh`Pkpd; fpisahu;fs; kPJk; mUs; tsq;fis eP mUs; 

nra;jJ Nghd;W epr;rakhf ePNa GfOf;Fhpatd; 

fz;zpaj;jpw;Fhpatd;. 
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ENGLISH- THE SEALED NECTAR – MEMORIES OF THE PROPHET (PBUH)-AUTHOR- ISSAM DIAB 

 

The Messenger of Allâh [pbuh] was always cheerful, easy, pleasant-tempered and 

lenient. He was never rude or rough nor clamorous or indecent. He was neither a 

reproacher nor a praiser. He overlooked what he did not desire, yet you would never 

despair of him. Three qualities he disposed of: hypocrisy, excessiveness, and 

what was none of his concern. People did not fear him in three areas: — for they 

were not qualities or habits of his —: He never disparaged, or reproached nor did he 

seek the defects or shortages of others. He only spoke things whose reward was 

Divinely desirable. When he spoke, his listeners would attentively listen casting down 

their heads. They only spoke when he was silent. They did not have disputes or 

arguments about who was to talk. He who talked in his presence would be listened to 

by everybody till he finished his talk. Their talk would be about the topic discussed or 

delivered by their first speaker. The Messenger of Allâh [pbuh] used to laugh at what 

they laughed at and admired what they used to admire. He would always show 
patience with a stranger’s harshness at talk. He used to say: 

"When you see a person seeking an object earnestly, assist him to get his 

need. And never ask for a reward except from the reward-Giver, i.e. Allâh." 
[Ash-Shifa 1/126] 

Kharijah bin Zaid said: "The Prophet [pbuh] was the most honoured among the 

people with whom he sat. His limbs could hardly be seen. He was often silent and 

rarely talked when speech was not a necessity. He turned away from those whose 

speech was rude or impolite. His laughter was no more than a smile. His speech, 

which was decisive, it was neither excessive nor incomplete. Out of reverence and 

esteem and following the example of their Prophet [pbuh], the Companions’ laughter 
at his presence — was smiling, as well." [As-Shifa 1/107] 

On the whole the Prophet [pbuh] was ornamented with peerless attributes of 

perfection. No wonder to be like that for he was brought up, educated and taught 

(the Qur’ân) by Allâh. He was even praised by Allâh:  

"And verily, you (O Muhammad [pbuh] ) are on an exalted standard of 

character." [Al-Qur'an 68:4] 

Those were the attributes and qualities that the Prophet [pbuh] enjoyed which made 

the hearts of souls of the people close to him, draw near to him and love him. Those 

traits made him so popular that the restraint and enmity of his people grew less and 

they started to embrace Islam in large crowds. 

This description is in fact no more than a rapid review or rather short brief lines of 

Muhammad’s [pbuh] aspects of full perfection. Trying to encompass the whole 

perfect picture of the Prophet [pbuh]. No one can ever claim to be possessed of full 

knowledge or complete mastery of the great attributes of the greatest man in this 

universe. No one can ever give this man, the top of perfection, his due descrpition. 

He was a man who always sought Allâh’s light, to such an extent that he was wholly 
imbued with the Qur’ânic approach.  

O Allâh! send your blessings (and the Holy Words of Yours) upon Muhammad and the 

family of Muhammad, as You have send blessings upon Ibrâhim and the family of 
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Ibrâhim. You are worthy of all praise, All Glorious. 

O Allâh! bless Muhammad and the family of Muhammad as You have already blessed 

Ibrâhim and the family of Ibrâhim. You are worthy of all praise, All Glorious. 
 

 

 


